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Child Safety Car Seat
76-150 cm / 15 months-12 years
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1 Headrest Tetiera Obneranka 3a Fejtamla
rnaBea
2 Shoulder strap Ghidaj centura | Bogau Ha Vallévvezetd
belt guide umar pPaMeHHWNA KOJlaH
3 Backrest Spatar Obneranka Hattamla
4 Chest pad Aparatori umeri | lNMpoTtekTopwn 3a Vallvédok
pameHa




EN RO BG HU
5 Comfortable Reductor PeaykTop Redukor (76-87
cushion (potrivit pentru (noaxoaduw, 3a 76- | cm-re alkalmas)
(Suitable for 76-87 cm) 87 cm)
76-87cm)
6 Shoulder Centuri de umar PameHHM KonaHu Vallovek
strap (ham) (Npe3pamka) (heveder)
7 Buckle Catarama Katapama Csat
8 Crotch strap Centura sold KonaH 3a 6eapara Csipdov
9 | Adjuster Reductor sezut PepykTop 3a Ulésszkitd
cesjanka
10 | Harness Curea reglare KonaH 3a Hevederbeallitd
adjuster strap ham peryanpaHe Ha heveder
peMbka
11 | Headrest Buton reglare ByTOH 3a Fejtamla
adjustable tetiera peryavpaHe Ha beallitd gomb
switch obnerankata 3a
rnaea
12 | Metal yoke Placuta metalica | MetanHa nnactuHa Fémlemez
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A WARNING

Please do not use before the child is more than 76 cm

Please do not use any load bearing contact points other than those described in
the instructions and marked in the child restraint (Refer to instructions

Forward facing: Size range: 76-150 cm

AVERTIZARE
Va rugam sa nu utilizati inainte ca bebelusul sa aiba mai mult de 76 cm

Va rugam sa nu utilizati alte puncte de contact care suporta sarcina, altele
decat cele descrise in instructiuni si marcate in scaunul pentru copii
(Consultati instructiunile)

Cu fata spre directia de mers: 76-150 cm

MPEAYMNPEXAEHS
Mons, He n3non3BanTte, Npeamn AeTeTo Aa € noBeye OoT 76 cM

Monsa, He N3nos3BanTe ONOPHWM TOYKW, pPasAN4YHM OT ONMnCaHUTe B
NMHCTPYKUNNTE U oTbens3aHn Ha AETCKOTO CTo/14e

C Mue KbM nocokaTa Ha asumxeHue: 76-150 cm

FIGYELMEZTETESEK
Kérjik, ne hasznalja, amig a gyermek nem éri el a 76 cm-t

Kérjik, ne hasznaljon az utasitasokban leirt és a gyermekilésen feltiintetett
tamogatasi pontokon kivl

A haladasi irany felé nézve: 76-150 cm
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o/ Applicable XNot Applicable

EN

Cannot be used in the passenger seat with the airbag
activated

RO

Atunci cand airbag-ul este activat, scaunul auto pentru
copii nu poate fi folosit pe scaunul pasagerului

BG

Korato Bb34yLWHAaTa Bb3l/1laBHMLUA € aKTUBNPAHAQ,
AETCKOTO CTO/14e 3a KOJ1la HE MOXKe Aa Ce U3MOoJ13Ba Ha
NMbTHNYECKATa Ceja/iKa

HU

Ha a légzsak be van kapcsolva, a gyermekiilés nem
hasznalhat6 az utastlésen

EN

Only suitable for seats with a 3-point safety belt

RO

Doar pentru scaunele masinii cu centuri de siguranta in
3 puncte

BG

CaMo 3a aBTOMOOUAHW ceankm ¢ 3-TOUYKOBMU
npeanasHu KonaHu

HU

Csak 3 pontos biztonsagi 6vvel rendelkezé
autosulésekhez
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1. Important information

Notice for Child Size Range 76-105cm

» This is Universal Belted Enhanced Child Restraint System. It is
approved according to UN Regulation No. 129, for use primarily
in  "Universal seating positions" as indicated by vehicle
manufacturers in the vehicle user's manual.

» The size range for which this device is intended is:

Orientation Size range Installation Category
Forward 76-105cm 5-point harness | Universal Belted
system

Notice for Child Size Range 100-150cm

» This is an i-Size booster seat Enhanced Child Restraint System. It
is approved according to UN Regulation No.129, for use
primarily in " i-Size seating positions" as indicated by vehicle
manufacturers in the vehicle user's manual.

» Only suitable if the approved vehicles are fitted with 3 point
with retractor safety-belts, approved to UN/ECE Regulation
No.16 or other equivalent standards.

Orientation Size range Installation Category
Forward 100-150cm Three-point i-Size Booster
adult safety belt Seat

Special note: This product will reduce the harm of traffic accidents
to children, but cannot guarantee the absolute safety of children, so
when you driving, please strictly abide the local traffic laws and
regulations. This product has been approved with regulation UN
Regulation No.129/03.
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2. Warning

1. Please ensure that the Enhanced Child Restraint System is
completely installed and fixed correctly, the rigid items and
plastic parts of an Enhanced Child Restraint System shall be so
located and installed that they are not liable, during everyday
use of the vehicle, to become trapped by a movable seat or in a
door of the vehicle.

2. IMPORTANT - DO NOT USE FORWARD FACING BEFORE THE
CHILD'S AGE EXCEEDS 15 MONTHS (Refer to instruction).

3. Ensure that any straps holding the restraint to the vehicle
should be tight, that any straps or impact shields restraining
the child should be adjusted to the child's body, and that straps
should not be twisted.

4. Ensure that any lap strap is worn low down, and that any
impact shield installed properly, so that the pelvis is firmly
engaged, shall be stressed.

5. The device should be replaced when it has been subject to
violent stresses in an accident.

6. Warning!-It is dangerous to make any alterations or additions
to the device without the approval of the Type Approval
Authority, and It is dangerous of not following closely the
installation instructions provided by the child restraint
manufacturer.

7. When the chair is not provided with a textile cover, the chair
should be kept away from sunlight, otherwise it may be too hot
for the child's skin.

8. Ensure that children are not left in their Enhanced Child
Restraint System unattended.

9. Ensure that any luggage or other objects liable to cause injuries
in the event of a collision shall be properly secured. Please
don't put heavy stuff in the car or the Enhanced Child Restraint
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System, it could cause injury in the accident.
Please take the child safety seat away from the corrosion.
The Enhanced Child Restraint System shall not be used without
the cover.
The Enhanced Child Restraint System cover should not be
replaced with any other than the one recommended by the
manufacturer, because the cover constitutes an integral part of
the restraint performance.
Please ensure that the adult safety- belt buckle relative to the
main load bearing contact points on the restraint. The user shall
be advised to contact the child restraint manufacturer if in
doubt about this point.
Please not to use any load bearing contact points other than
those described in the instructions and marked in the child
restraint.
For an "i-Size Enhanced Child Restraint System", the user shall
also be referred to the vehicle manufacturer's handbook.
Always ensure that the child safety seat is securely fastened,
even when unoccupied, a loose seat can cause injuries in the
event of a collision.
For your child safety, please read the entire instruction
manual thoroughly before using the child car seat.
It is most important that the instruction manual should be
retained on the child restraint for its life period.
Please buy the product from the decent sales channel. Do not
use this product second hand as you never know its history.
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3. Installation instructions

CARS facing Size range Installation Category
method
Forward facing 76-105cm 5-point harness Universal
system Belted

Forward facing 100-150cm 3-point safety i-Size booster
belt seat

Please see Fig. 1, 2 and 3.

4. Use of 5-point harness system

1. While pressing the adjusting device, pull the shoulder strap of
harness completely. (Fig. 4)

Place your child in the ECRS. (Fig.5)

Combined the left and right tongues. (Fig.6)

Engage to the buckle as picture showed. (Fig.7)

Make sure the buckle is properly engaged. (Fig. 8)

Pull the adjusting device strap to the right tightness. Make sure
the space between your child and the shoulder strap of harness
is about two fingers. (Fig. 9)

5. Adjustment of headrest

1. When the ECRS is used as integral category, you can adjust the
headrest by keep pressing the headrest adjust handle and pull
up or push down in the meantime. The shoulder strap shall be
even or a little higher than child's shoulder. (Fig. 10)

2. When the ECRS is used as not-integral category, you can adjust
the headrest by keep pressing the headrest adjust handle and
pull up or push down in the meantime. The shoulder belt guide
shall be a little higher than child's shoulder. (Fig. 11)

ok WwnN
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6. Installation method for child's height range 76-
105cm, forward facing

Installed by 5-point harness system

1. Adjust the ECRS to the forward-facing status and adjust the
backrest angle to the one of three positions you need. (Fig. 12)
2. Install the 3-point safety belt , The three-point seat belt goes
under the seat's five-point seat belt, secure your child and
adjust the headrest following the procedure descripted(Fig. 13)

7. Installation method for child's height range 100-
150cm, forward facing

Removal of 5-point harness system

1. Loosen the 5-point harness system by pressing the adjusting
device and _ pull the shoulder strap forward. (Fig. 14)

2. Remove the shoulder straps and pads from the metal yokes at
the back of ECRS.

3. Pull the shoulder straps and pads out of the slots , remove the
tongue from the strap and thread the strap , then remove the
buckle. (Fig. 15)

Method: Installed by 3-point safety belt

Hide the seat in the ECRS’ base. (Fig. 16)

Follow the routine to install the ECRS

Put your child into the ECRS and follow routine. Pull out the 3-
point vehicle belt and place the lap belt on the opposite side of
the buckle under the arm rest.(make sure that the diagonal
belts and the lap belt on the buckle side are under the armrest)
The lap strap should be worn low down, so that the pelvis is
firmly engaged and the straps should not be twisted. And allow
it to the buckle in place. You will hear "click”. Place the diagonal
belt goes through the Head belt guide on the side of the
headrest.

wnNn = 00
hadi h
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Make sure that the belt is not twisted. Tighten the adult belts
and the diagonal shoulder belt in the direction of the
automatic roll-up as possible.
4. Adjust the headrest to the proper position, following the
procedure descripted in item 5 mentioned above. (Fig. 17)

9. Remove the cover

1. Adjust the headrest to the highest position, take away the small
baby insert cushion. (Fig. 18)

2. Remove the 5-point harness system following the procedure
descripted in item 7 mentioned above.

3. Remove the headrest and child seat cover carefully.

10. Procedure after an accident

The child car seat must be replaced when it has been subject to
violent stresses in an accident.

11. Care and maintenance

1. The removed cover should be washed in the temperature 30°C
with gentle detergent. Do not use centrifugal washing machine,
do not use dissolvent, and do not iron.

2. The wet cloth with soft detergent and warm water is available
to the plastic parts. Do not use detergent with chemical and
corrosive materials. Do not bleach.

W xR

HAND WASHING DO NOT BLEACH DO NOT IRON DO NOT DO NOT
DRY CLEAN TUMBLE DRY
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1. Important

Intervalul de inaltime al copilului 76-105cm

» Acesta este un Sistem Universal de Siguranta cu centuri pentru
copii (scaun auto i-Size). Este aprobat conform Regulamentului
ONU nr. 129, pentru utilizare in principal in ,pozitiile universale
de sedere” asa cum sunt indicate de producatorii de vehicule in
manualul de utilizare al vehiculului.

> Intervalul de dimensiuni pentru care este destinat acest sistem

este:
Orientatare inaltime copil Instalare Categorie
Cu fata spre 76-105cm Sistem de centuri Scaun auto cu
directia de mers in 5-puncte (ham) centuri

Intervalul de inaltime al copilului 100-150 cm

» Acesta este un inaltator auto i-Size, un sistem imbunatatit de
siguranta pentru copii. Este aprobat conform Regulamentului
ONU nr. 129, pentru utilizare in principal in ,pozitii de sedere i-
Size” asa cum sunt indicate de producatorii de vehicule in
manualul de utilizare al vehiculului.

» Potrivit numai daca vehiculele aprobate sunt echipate cu centuri
de siguranta retractabile in 3 puncte, aprobate conform
Regulamentului UN/ECE nr. 16 sau altor standarde echivalente.

» Intervalul de dimensiuni pentru care este destinat acest sistem
este:

" ] ] Q
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Orientatare inaltime copil Instalare Categorie
Cu fata spre 100-150 cm Centura de sigurantd | inaltator auto
directia de mers in 3-puncte i-Size

Nota speciala: Acest produs va reduce riscul de vatamare a copiilor
in cazul accidentelor rutiere, dar nu poate garanta siguranta
absoluta a copiilor, astfel, atunci cand conduceti, respectati strict
legile si reglementarile locale de trafic. Acest produs a fost aprobat
conform Regulamentului ONU nr. 129/03

2. AVERTIZARI:

1. Va rugam sa va asigurati ca Sistemul de siguranta pentru copii
(scaunul auto i-Size) este complet instalat si fixat corect,
elementele rigide si piesele de plastic ale scaunului auto pentru
copii trebuie sa fie amplasate si instalate astfel incat sa nu
existe riscul de prindere intre un scaun mobil sau intr-o usa a
vehiculului in timpul utilizarii zilnice a acestuia.

2. IMPORTANT - NU UTILIZATI iN POZITIE ORIENTATA CU
FATA LA DIRECTIA DE MERS INAINTE CA VARSTA
COPILULUI SA DEPASEASCA 15 LUNI (Consultati
instructiunile).

3. Asigurati-va ca centurile care fixeaza scaunul auto in vehicul
sunt stranse bine, ca centurile hamului in 5-puncte care
fixeazaza copilul sunt ajustate corespunzator corpului copilului
si ca centurile nu sunt rasucite.

4. Asigurati-va ca centura abdominala este pozitionata cat mai jos,
astfel incat pelvisul sa fie ferm fixat.

5. Scaunul auto trebuie inlocuit atunci cand a fost supus unor
solicitari violente intr-un accident.

6. Avertizare! - Este periculos sa faceti orice modificari sau
adaugiri la dispozitiv fara aprobarea autoritatii de omologare a

n [ L Q
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8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

modelului si este de asemenea periculos sa nu urmati cu

strictete instructiunile de instalare furnizate de producator.
Cand scaunul nu este prevazut cu o husa textila, scaunul trebuie
tinut departe de lumina soarelui, altfel poate deveni prea
fierbinte pentru pielea copilului.
Nu lasati niciodata copiii in scaunul auto nesupravegheati,
in nici o circumstanta.
Asigurati-va ca orice bagaje sau alte obiecte susceptibile de a
provoca vatamari in cazul unei coliziuni sunt fixate
corespunzator. Va rugam sa nu puneti obiecte grele in masina
sau in scaunul auto pentru copii, acestea ar putea provoca
vatamari in cazul unui accident.
Va rugam sa tineti scaunul de siguranta pentru copii departe de
mediile si substantele corozive.
Sistemul de siguranta pentru copii (scaunul auto i-Size) nu
trebuie utilizat fara husa.
Husa scaunului auto pentru copii nu trebuie inlocuita cu alta
decat cea recomandata de producator, deoarece husa
constituie o parte integranta a performantei sistemului de
siguranta.
Va rugam sa va asigurati ca in permanenta catarama centurii de
siguranta pentru adulti este fixata corect in raport cu punctele
principale de contact care suporta sarcina pe scaunul auto.
Va rugam sa nu folositi alte puncte de contact care suporta
sarcina decat cele descrise in instructiuni si marcate pe scaunul
auto pentru copii.
Pentru un "Sistem de siguranta pentru copii i-Size",
utilizatorul trebuie sa consulte si manualul de utilizare al
producatorului vehiculului.
Asigurati-va intotdeauna ca scaunul de siguranta pentru copii
este bine fixat, chiar si atunci cand nu este utilizat. Un scaun
care nu este fixat poate provoca vatamari in cazul unei coliziuni.
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17. Este foarte important ca manualul de instructiuni a scaunului
auto sa fie pastrat pe toata durata de viata a acestuia.

18. Va rugam sa cititi intregul manual de utilizare cu atentie
inainte de a utiliza scaunul auto pentru copii. O instalare
necorespunzatoare poate pune in pericol viata copilului
dumneavoastra.

19. Va rugam sa cumparati produsul dintr-un canal de vanzare de
incredere. Nu utilizati acest produs la mana a doua, deoarece
nu cunoasteti istoricul sau.

3. Instructiuni de instalare

Orientare inaltime copil Instalare Categorie
Cu fata spre 76-105cm Sistem de centuri in Scaun auto
directia de mers 5-puncte (ham) cu centuri
Cu fata spre 100-150 cm Centura de sigurantd | Inaltator auto
directia de mers in 3-puncte I-Size

Va rugam sa consultati Fig, 1, 2 si 3

4. Utilizarea sistemului de ham in 5 puncte

1. In timp ce apasati butonul de reglare, trageti complet centurile
de umar ale hamului. (Fig. 4)

2. Asezati copilul in scaunul auto i-Size. (Fig. 5)

3. Alaturati cele 2 prinderi ale cataramelor din stanga si din
dreapta impreuna. (Fig.6)

4. Introduceti-le in catarama asa cum este aratat in imagine. (Fig.

7)

Asigurati-va ca in mod cert catarama este corect fixata. (Fig. 8)

6. Trageti centura de reglare spre dvs. pana cand aceasta este
intinsa corespunzator.

u
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Asigurati-va ca spatiul dintre copilul dvs. si centura hamului
este de aproximativ doua degete. (Fig. 9)

5. Ajustarea tetierei

1. Pentru categoria 76-105 cm (utilizare cu ham in 5-puncte),
puteti ajusta tetiera mentinand apasat butonul de reglare a
tetierei si tragand in sus sau impingand in jos in acelasi timp.
Centura de umar a hamului trebuie sa fie la acelasi nivel sau
putin mai sus decat umarul copilului. (Fig. 10)

2. Pentru categoria 100-150 cm (utilizare cu centura in 3-puncte a
masinii), puteti ajusta tetiera mentinand apasat butonul de
reglare a tetierei si tragand in sus sau impingand in jos in
acelasi timp. Ghidajul centurii de umar trebuie sa fie putin mai
sus decat umarul copilului. (Fig. 11)

6. Instalare cu fata spre directia de mers - inaltimea
copilului intre 76-105 cm

Instalare cu sistemul de ham in 5 puncte

1. Asezati scaunul auto i-Size in pozitia cu fata spre directia de
mers si ajustati unghiul spatarului la una dintre cele trei pozitii
dorite. (Fig. 12)

2. Instalati centura de siguranta in 3-puncte a masinii. Treceti
centura de siguranta in trei puncte pe sub husa si pe sub hamul
de siguranta in 5-puncte a scaunului auto, fixati copilul si
ajustati tetiera urmand procedura descrisa. (Fig. 13)

7. Instalare cu fata spre directia de mers - inaltimea
copilului intre 100-150 cm
indepartarea sistemului de ham in 5 puncte

1. Slabiti sistemul de ham in 5 puncte apasand butonul de reglare
si trageti centurile de umar spre dvs. (Fig. 14)

n ] . a
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2. Scoateti centurile de umar si protectiile din carligele metalice
din spatele scaunului auto.

3. Trageti centurile hamului si protectiile pentru umeri prin cele 2
fante, scoateti placuta metalica, apoi scoateti catarama. (Fig.
15)

. Instalare cu centura de siguranta in 3 puncte

Asezati scaunul auto i-Size pe scaunul masinii. (Fig. 16)
Urmati pasii urmatori pentru a instala scaunul auto.
Asezati copilul in scaunul auto i-Size si fixati cu centura de
siguranta a masinii cu prindere in 3-puncte. Trageti centura
masinii cu prindere in trei puncte si plasati centura mediana in
partea opusa cataramei de prindere pe sub cotiera. (asigurati-
va ca centurile diagonale si centura mediana de pe partea
cataramei de prindere se afla sub cotiera). Orice centura
mediana se fixeaza cat de jos cu putinta si stransa foarte bine in
zona bazinului, iar centura nu trebuie sa fie rasucita, apoi
prindeti in catarama pana veti auzi click.
Treceti centura diagonala prin fanta pentru centura de la
tetiera. Asigurati-va ca centura nu este rasucita, strangeti
centura mediana si fixati bine centura de umar.
4.  Ajustati tetiera in pozitia corecta, urmand procedura descrisa
la punctul 5 mentionat mai sus. (Fig. 17)

wnn = 0

9. Indepartarea husei

1. Ridicati tetiera pana la pozitia cea mai inalta si indepartati
perna mica pentru bebelusi. (Fig. 18)

2. Indepartati sistemul de ham in 5 puncte urmand procedura
descrisa la punctul 7 mentionat mai sus

3. Indepartati cu grija husa tetierei si husa scaunului pentru copii

n [ L Q
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10. Proceduri de urmat dupa accident

Scaunul auto pentru copii trebuie inlocuit dupa ce a fost implicat
intr-un accident auto.

11. ingrijire si intretinere
1. Husa indepartata trebuie spalata la o temperatura de 30°C cu

un detergent delicat. Nu folositi masina de spalat cu centrifuga,
nu folositi solventi si nu calcati.

2. Pentru partile din plastic, se poate folosi o carpa umeda cu
detergent usor si apa calda. Nu folositi detergent cu substante
chimice si corozive. Nu folositi inalbitori.

W ¥ X R B

HAND WASHING DO NOT BLEACH DO NOT IRON DO NOT DO NOT
DRY CLEAN TUMBLE DRY




1. BaxHo
PbcT Ha peteto 76-105¢cm

> ToBa e yHMBepcanHa cuctemMa 3a AeTCkn Konanwu (i-Size ctonye 3a
kona). OgobpeHa e cbvrnacHo PernameHT N2 Ha OOH 129, 3a
n3rnon3BaHe npeavMHO B "YHMBEpCa/JHM MecTa 3a cajaHe’,
KaKTO € NMOCOYEeHO OT NPOU3BOAUTENNTE Ha MPEBO3HU CPeACTBa
B PbKOBOACTBOTO 3a eKCrjoartauma Ha NpeBO3HOTO CPeACTBO.

» Pa3MepHMAT aAmanas3oH, 3a KOWTO € MnpefHa3HayeHa Ta3u

CNCTeEMa, €.
lMocoka BncouunHa Ha MoHTupaHe Karteropwus
AeTteTo
C anue Kbm 5-ToukoBa cuctema | Cronue 3a Kona
nocokara Ha 76-105 cm C KONaHn C KONaHn
ABUXKEHWne (Nnpe3pamka)

Pbct Ha geteto 100-150 cm

> ToBa e noBauralwia ceganka 3a kona i-Size, nogobpeHa cncrema
3a 6e3onacHoOCT Ha aeuata. OgobpeHa e cbrnacHo PernameHT N@
129 Ha OOH 3a u3non3BaHe NpeguMMHO B ,MeCTa 3a cajaHe i-
Size", KakTO e MOCOYEeHO OT MPOM3BOAUTENUTE Ha MPEBO3HM
CpeAcTBa B PbKOBOACTBOTO 3a eKCrnaoaTtaums Ha MNpPeBO3HOTO
CpeacTBo.

» [Moaxoaawa camo ako oaobpeHWTe NPeBO3HW CpeacTBa Ca
obopyaBaHM C 3-TOYKOBM MpubMpalm ce npeanasHn KoaaHw,
opobpeHn cbrnacHo PernameHt UN/ECE N2 16 wam apyrum
eKBWBANIEHTHWN CTaHAAPTW.

» PasmepHMAT Anana3oH, 3a KOWUTO e npejHasHavyeHa Tasw
CUCTEMa, €:




MNocoka BucounHa Ha MoHTMpaHe KaTteropws
AeTeTo
C anue Kbm 3-TOYKOB [MoBawuraLia
nocokara Ha 100-150 cm npeanaseH KoaaH | ceaanka 3a Kosa
ABUKEHWNE i-Size

CneumnanHa 3abenexxka: To3n NpoAykT LWe HaMaan pucka ot
HapaHsABaHe Ha Aeua B CAy4Yall Ha MbTHU MHUWAEHTM, HO HE MOXe
Aa rapaHTupa abcontotHata 6e30MacHOCT Ha AelaTa, Taka ye KoraTo
wodunpate, MOAA, CrasBamte CTPUKTHO MECTHUTE 3aKOHU U
pa3nopeabun 3a aBukeHue. To3n NPOAYKT € of0bpeH CbraacHo
PernameHT Ha OOH N2 129/03

2. NPEAYNPEXAEHWAA:

1. Mons, yBepeTe ce, ye cuctemata 3a obesonacsaBaHe Ha geua (i-
Size cTONYe 3a KONA) € HambJHO MOHTMpPaHa WU MNPaBUIHO
3aKpeneHa, TBbpAMTE €NeMEHTU W MnaacTMacoBMTE 4YacTu Ha
AETCKOTO CToNYe 3a kosa TpAbBa Aa 6bjaT pasnoioXeHW U
MOHTUPAHN Taka, Ye Ja HAMA PUCK OT 3ak/eliBaHe MexXAay
noABW>XXHa cejanka UAM BbB BpaTa Ha aBTomobuna no Bpeme
Ha exejHeBHaTa My ynoTtpeba.

2. BAXXHO - HE U3NON3BAWUTE B NO3ULMA C JIULLE KbM
NMOCOKATA HA ABWV)KEHUE, NPEAU AETETO
HABBPLWNTU 15 MECELLA (Bv)X UHCTpyKUMUTE).

3. YBepere ce, 4ye KO/NaHWUTE, KOUTO @UKCMpPAT CTONYETO B
aBTomobuna, ca cTerHaTn, 4ye 5-TOUKOBUTE KOJMAHW, KOMUTO
buKcnpaT feTeTo, ca peryampaHn Taka, Ye Aa nacsaT Ha TAN0TO
Ha AEeTeTO N Ye KOJaHUTE He Ca YCYKaHMW.

4. YBepeTte ce, ye HaabeapeHUAT KOJMlaH € MOCTaBEH Bb3MOXHO
Hal-HWUCKO, TakKa Ye Ta3bT Ja e 34paBo pUKCMpPaH.

5. Cronueto 3a Kona TpAbBa Aa ce cMeHu, Korato e 6uno
NOANIOXXEHO Ha CWIHW HaTOBapBaHUA MPU NHLWUAEHT.




10.

11.

12.

13.

14.

15.

MNpeaynpexgeHue! - OnacHo e ga npaBuTe KakBUTO U Ja €
NMPOMEHN  WAW  AOMbBJHEHUS  KbM  YCTPOUCTBOTO  6e3
op0bpeHneTo Ha opraHa 3a ogobpeHMe Ha Mogena, a Cblio
Taka € OnacHO Ja He cnesaBate CTPUKTHO WHCTPyKUMUTE 3a
MOHTaX, NPeAO0CTaBEHN OT MPON3BOANTENS.

Korato ctonueto He e 06opyaBaHO C TEKCTUAHO MOKPUTUE, TO
TpsbBa fa ce Masu OT CAbHYEBa CBETNMHA, B MPOTUBEH CAy4ai
MOXe Aa CTaHe TBbpAe ropeLyo 3a ko)kaTa Ha AeTeTo.

Hukora n npm HUKaKBU 06CTOATE/NICTBA He OCTaBANTe Aela B
cTonueTo 3a kosia 6e3 Haa3op.

yBeperte ce, ye BCcekun baraxx uam apyrn npesmMeTin, KOUTo Morat
[ MPUUYMHAT HapaHfABaHe B Cayyal Ha CONbCBK, Ca NPaBUIHO
obe3onaceHn. Mons, He NOCTaBANTE TEXKN NPesMETN B KONATa
WA B AETCKOTO CTO/IYe, Teé MoraT ja MPUYMHAT HapaHABaHe B
Clyyan Ha 310M0AyKa.

Mons, ApbXTe AEeTCKOTO CTONYEe Aaned OT KOPO3UBHWU Cpeja w
BeLlecTBa.

Cuctemata 3a 6e3onacHoOCT 3a aeua (i-Size ctonue 3a Kona) He
TpsabBa Aa ce n3nonsea b6e3 kanbd.

KanbdbT 3a AeTCcko cToN4e He TpabBa fAa Ce CMeHs C Apyr,
pa3/inyeH OT NpenopbYaHns OT MPON3BOAUTENS, Tb KaTO TOU e
HepasZgesiHa YacT OT paboTaTa Ha cMcTemaTa 3a 6e30mnacHOCT.
Mons, yBepeTe ce, ye KaTapamaTta Ha npezna3Husa KojiaH 3a
Bb3pacTHM € MpPaBWMJHO 3akomnyaHa MO OTHOLWEHMWe Ha
OCHOBHMTE HOCELLM KOHTAKTHW TOYKW Ha CTONYETO 3a KOJla npes
LiA10TO BpeMme.

Mons, He n3non3BanTe APYrn HOCELM KOHTAKTHM TOUKM OCBEH
TE3W, OMUCaAHW B MHCTPYKLUMUTE N OTOENA3aHM BbpPXYy AETCKOTO
CTONYe 3a KoJa.

3a ,cuctema 3a obe3onacAaBaHe Ha Aeua i-Size”
norpebutenar TpAbBa CbWO Ja ce KOHCyATMpPa C
PbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba Ha npousBoauTens Ha
NpPeBO3HOTO CPEeACTBO




16. BuHarn ce yBepsaABauTe, 4e JAETCKOTO CTOo/NYe € 34paBo
3aKpeneHo, AOpW KoraTo He ce u3noJs3Ba. HesakpeneHoTo
CTONYE MOXe Ja NMPUUYMHUN HapaHsBaHe B Cy4Yal Ha CONBbCHK

17. MHOro e BaxxHO PbKOBOACTBOTO 3a eKkcnjoatauua Ha CToN4YeTo
A ce CbXpaHsaBa npes Leansa My XXMBOT.

18. Mons, npouerere BHMMAaTE/IHO LAJIOTO PbKOBOACTBO 3a
ynotpeb6a, npean aa usnossBate AEeTCKOTO CTOJiue 3a Koja.
HenpaBunHata nHcTanauua mModke Aa 3acTpallin XMBOTa Ha
BalueTo Aerte.

19. Mons, 3akyneTte npoaykTa OT AOBEPEH KaHan 3a npoaaxbu. He
M3MNoa3BanTe TO3M NMPOAYKT BTOpa ynoTpeba, 3a0TO He 3HaeTe
HeroBaTa UCTOPUA.

3. WHcTpyKunn 3a MOHTMpPaHe

Nocoka BucoumnHa Ha MoHTnpaHe Kareropwus
AeTeTo

C nnue Kbm 5-ToukoBa cucrema c Cronue 3a
nocokara Ha 76-105 cm KonaHw (Npe3pamka) Kona ¢
ABUXeEHNe KonaHwu
C nvue KbM 3-ToukoB npeanaseH | [losgurawa
nocokara Ha 100-150 cm KOMaH cepanka 3a
NBUXKEHWE kona i-Size

Mons, koHcyntupante cec dur. 1,2 mn 3

4. W3nonsBaHe Ha 5-ToukoBa cucrtemMa 3a KOJlaHMU
(npe3pamku)
1. [dokato HaTuckaTte ByTOHa 3a peryivpaHe, nsgbpnante Aokpan

npe3pamMkuTe Ha konaHa. (¢wr. 4)
2. [locTaBeTe geteto B CTONYETO 3a KoAa i-Size. (¢pwr. 5)




6.
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CbheanHeTe ABeTe 3axBallaHWA Ha KaTapamMuTe BASBO W BASACHO
3aegHo. (pwur. 6)

NocTtaBeTe M B KaTapamMaTa Taka, KakKTO e [oOKa3aHo Ha
cHumkara. (Fig. 7)

YBepeTre ce, 4e Karapamarta onpezesneHo e o¢ukcnpaHa
npasuaHO. (¢wr. 8)

N3pbprnanTe peryavpawims KonaH KbM BacC, AOKATO Ce OMbHe
NpaBWAHO. YBepeTe ce, Ye MMa OKOAO ABa NpbCTa Pa3CTofAHUE
MeXAy BalleTo AeTe 1 npeanasHusa konaH. (¢wr. 9)

PerynnpaHe Ha obnerankarta 3a rnaBa

3a «kateropuata 76-105 <M (n3nonsBaHe ¢ 5-ToukoBa
npe3pamka), MoxeTe Aa peryanpate obaerankara 3a rnaea, Kato
3a4bpxuTe ByToHa 3a peryavpaHe Ha obseraskaTta 3a ri1aBa w
eHOBPEMEHHO C TOBa W3Abprate Harope WAM HaTUCHeTe
Hagony. lMpe3pamkaTa Ha pamMeHHMA KojiaH Tpsabea Aa e Ha
CbLOTO HMBO WAN MajskKoO MO-BUCOKO OT PaMOTO Ha AeTeTo.
(dpwur. 10)

3a kateropuata 100-150 cm (M3non3BaHe C 3-TOUKOBMSA KOJaH
Ha Konata), MoXeTe Aa peryanparte obnerankata 3a rnaBa, Kato
3a4bpxuTe ByTOHa 3a peryavpaHe Ha obneraskaTta 3a raBa w
eHOBPEMEHHO C TOBa W3Abprate Harope WAM HaTUCHeTe
Hagony. BogaubT Ha pameHHMA konaH TpabBa Aa e Manko no-
BMCOK OT paMoOTO Ha geteTo. (pwur. 11)

MoHTupaHe ¢ iMue KbM NOCOKaTa Ha ABUKeHUue
- BUCOUMHA Ha aeTeTo mexay 76-105 cm

MoHTupaHe ¢ 5-ToukoBa cuctema 3a KOJlaHU C
npespamMmkm

1.

[NocTaBeTe cTONYETO 3a KOANa i-Size B NO3NLKA C nLe Hanpea U
perynMpante broja Ha obneraskata 4O €4Ha OT TPUTE XeaHW
no3suvuuu. (Fig. 12)




7.

[NocTaBeTe 3-TOYKOBMA nNpeAna3eH KojaaH Ha aBTomobuna.
[pekapante 3-TOUKOBUSA NpeAna3eH KosaH Mo Karnaka v nog
5-TOUKOBMA MpeanaseH KonaH Ha crondveto, obesonacete
AeTeTo U perynvpante obnerankaTta 3a rnaea, Kato cnejsate
onucaHaTta npoueaypa. (Fig. 13)

MoHTupaHe ¢ MUe KbM NOCOKaTa Ha ABUKeHUue
- BUCOUMHa Ha geteto mexay 100-150 cm

NpemaxBaHe Ha 5-ToukoBaTa cUcTemMa C KOJIaHU C
npespamMku

1.

Pasxnabete 5-TOukOBMA KOJlaH, KaTO HaTucHeTe OyTOoHa 3a
peryampaHe n unsgbpnanTte npespamkuTe kbMm cebe cn (Pwr.
14)

CBanete paMeHHUTE KOJMaHMW U MPOTEKTOPUTE OT METaNHUTE
KyKu Ha rbpba Ha cTonueTo 3a KoJa.

N3pbpnante KONaHUTE U pPaMEHHUTE MOANOXKM npe3 2-Ta
CN0OTa, OTCTpaHeTe MeTanHaTa MAacTUHa, Caef ToBa OTCTpaHeTe
katapamara. (¢pwur. 15)

MoHTupaHe ¢ 3-TOUKOB nNpeanaseH KoJiaH

1.

2.

[MlocTaBeTe cTONYETO 3a KOAa i-Size BbpXy cefankata Ha Konarta.
(Fig. 16)

CnesaBante CTbMKUTE MO-A0AY, 3a A3 MOHTMpaTe CTOAYEeTO 3a
Kona.

[MocTaBeTe AeTeTO B CTONYETO 3a KoAa i-Size n ro 3akonyeunte ¢
3-TOUKOBMA npegna3eH konaH. W3gbpnante 3-TOYkOBUA
npeanaseH KojfaH W nocTaBeTe CpefHnA  KoaaH  oOT
NPOTUBOMOJIOXHATa CTpaHa Ha npeAnasHUA KoaaH Moj
npeanasnTtens 3a nakTu. (yBepeTe ce, e AMaroHaaHUTe KOJaHW
N CPEeAHUAT KOJaH OT CTpaHaTa Ha KaTapamarta 3a 3akon4yaBaHe
ca noA npeanasuntens 3a NakTu).




Bcekn cpeseH konaH ce QuKCMpa Bb3MOXHO HaW-HUCKO W
MHOrO cTerHaTo B obsiacTTa Ha Tas3a, KaTo KOMaHbT He TpsabBa
Aa ce YyCyKBa, C/ief, KOeTO Ce 3akon4yaBa B KaTapamara, 40KaTo
yyeTe LupakBaHe.
[pekapanTe AnaroHanHWA KOJMaH Mpe3 C0Ta 3a KOJaH Ha
obnerasnkaTa 3a rnaBa. YBepere ce, Ye KONAaHbT He € YCyKaH,
3aTerHeTe CcpeaHua KonaH n pukcmpa sobpe paMeHHMs KONaH.
Perynnpante obnerankata 3a rnaBa B MpaBWAHATa MO3MLMA,

KaTo ciejBate npoueaypaTa, onncaHa B Touka 5 no-rope. (¢wr.
17)

NMpemaxBaHe Ha KanbPa

MoBaurHete obnerankaTa 3a rnaBa A0 Hal-BMcokKaTa M1 NO3NLMS
M MaxHeTe MaskaTta 6ebelika Bb3rnasHuua. (pur. 18)
OTcTpaHeTe 5-TOUYKOBMA KOJIaH, KaTto cinejBate npoLleayparta,
ornwncaHa B To4ka / rno-rope

BHumaTtenHo cBanete kanbda Ha nojgrnaBHMKa M Kaaboda Ha
AeTckaTta cesfanka

10. Mpoueaypwu 3a cneaBaHe cnep MTIN

[eTckoTto ctonye 3a kosia TpAbBa Aa O6bae CMEHEeHOo, cnej KaTo e
NpeTbpnsano aBToMObUAHa KaTacTpoda.

11. Fpvxmu u noaAapbBIKKaA

1.

CBaneHuaT kanbd Tpsabea ga ce nepe npu Temnepatypa 30°C ¢
MeK npenapat. He cyweTe B CywWwWAHA, He W3MNos3BauTe
Pa3TBOPUTEAN NN HOTUS.

3a nNaacTMacoBM YacTn MOXe ga Ce M3MO/A3Ba BAaXHa Kbpna C
MeK MouyucTBal, npenapat M Tonja Boga. He w3anonseaunte
No4YnCTBaLY, NpenapaT ¢ XMMUYECkn 1 KOPO3NBHM BelecTBa. He
n3bensanrte.

A=




1. Fontos

Gyermek magassagi tartomany 76-105cm

> Ez egy univerzalis biztonsagi rendszer gyermekdvekkel (i-Size
autosules). Az ENSZ-eldiras szerint jovahagytak. 129, foként a
jarmUgyartok altal a jarma hasznalati utmutatojaban feltlintetett
"univerzalis Gléshelyzetekben" valo hasznalatra.

» A meérettartomany, amelyre ezt a rendszert szanjak:

Irany Gyermek Beszerelés Kategoria
magassaga
A haladasi irany 76-105 cm 5 pontos Autostilés
felé nézve ovrendszer (ham) ovekkel

Gyermek magassagi tartomanya 100-150 cm

» Ez egy i-Size Ulésmagassitd, egy tovabbfejlesztett
gyermekbiztonsagi  rendszer. Az  ENSZ-elGiras  szerint
jovahagytak. 129, elsésorban a jarmuagyartok altal a jarmu
hasznalati Utmutatojaban feltlintetett "i-Size uléspozicidkban”
valo hasznalatra.

» Csak akkor alkalmas, ha a jovahagyott jarmlvek 3 pontos
behuzhatd biztonsagi dvekkel vannak felszerelve, amelyeket az
ENSZ/EGB el6iras szerint hagytak jéva. 16 vagy mas egyenértékd
szabvany.

> A mérettartomany, amelyre ezt a rendszert szanjak:

Irany Gyermek Beszerelés Kategoria
magassaga
A haladasi irany | 100-150 cm 3 pontos feln6tt i- Size
felé nézve biztonsagi ov Ulésmagassito

n [ L Q
Page 32



JuJy

Kiilonleges megjegyzés: Ez a termék csokkenti a gyermekek
sérilésének kockazatat kdzuti balesetek esetén, de nem garantalja a
gyermekek abszolut biztonsagat, ezért vezetés kdzben szigoruan
tartsa be a helyi kozlekedési torvényeket és elbirasokat. Ezt a
terméket az ENSZ elbiras szerint hagytak jéva. 129/03

2. FIGYELMEZTETESEK:

1. Kérjuk, gy6z6djon meg arrdl, hogy a gyermekbiztonsagi
rendszer (i-Size autodslilés) teljesen be van szerelve és
megfeleléen régzitve van, a gyermekilés merev és muanyag
részeit ugy kell elhelyezni és felszerelni, hogy a mindennapi
hasznalat soran ne alljon fenn annak veszélye, hogy beszorul a
mozgoulés vagy a jarmuU ajtaja kozé.

2. FONTOS - NE HASZNALJA ELORE NEZO HELYZETBEN
MIELOTT A GYERMEK ELETKORA MEGHALADJA A 15
HONAPOT (lasd az utasitasokat).

3. Gy6z6djon meg arrédl, hogy a jarmldben az autosilést rogzitd
ovek szorosan meg vannak huzva, hogy a gyermeket r6gzitdé 5
pontos hevederévek megfeleléen illeszkednek a gyermek
testéhez, és hogy az dvek nincsenek csavarva.

4. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hasi 6v a lehet6 legalacsonyabban
van, hogy a medence szilardan régzitve legyen.

5. Az autosiilést ki kell cserélni, ha baleset soran eros
igénybevételnek volt kitéve.

6. Figyelem! - Veszélyes barmilyen valtoztatast vagy kiegészitést
végezni az eszkd6zbn a modell jovahagyd hatdsaganak
jovahagyasa nélkil, és veszélyes az is, ha nem szigordan koveti
a gyarto altal megadott telepitési utasitasokat.

7. Ha az Ulés nincs felszerelve textilhuzattal, az Glést napfénytdl
tavol kell tartani, kilonben tul forrd lehet a gyermek boéréhez.

8. Soha semmilyen koriilmények kozott ne hagyja feliigyelet
nélkiil a gyermekeket az autosiilésben.
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9. Gyo6zb6djon meg arrol, hogy minden poggyasz vagy egyéb targy,
amely Utkozés esetén sérllést okozhat, megfeleldéen rogzitve
van. Kérjik, ne tegyen nehéz targyakat az autdba vagy a
gyermekulésbe, mert baleset esetén sérilést okozhatnak.

10. Kérjuk, tartsa tavol a gyermekilést korroziv kornyezettdl és
anyagoktol.

11. A gyermekbiztonsagi rendszer (i-Size autdsilés) nem
hasznalhato fedél nélkdal.

12. A gyermekuiléshuzatot nem szabad a gyartdé altal ajanlottol
eltéer6 helyre cserélni, mivel a huzat a biztonsagi rendszer
teljesitméenyének szerves része.

13. Kérjik, gy6z6djon meg arrél, hogy a felndtt biztonsagi v csatja
tartdsan megfeleléen van rogzitve az autdsulés terhelését tartd
fo érintkezési pontokhoz képest.

14. Kérjuk, ne hasznaljon az utasitasokban leirt és a gyermekuilésen
feltlintetett teherhordo érintkezési pontokon kivl.

15. Az "i-Size gyermekbiztonsagi rendszer" esetében a
felhasznalonak a jarmii gyartéjanak hasznalati utmutatoéjat
is figyelembe kell vennie.

16. Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a gyermekilés
biztonsagosan rogzitve van, még akkor is, ha nem hasznalja. A
nem rogzitett Ulés Utkozés esetén sériilést okozhat

17. Nagyon fontos, hogy az autodsilés hasznalati Utmutatdjat teljes
élettartama alatt megoérizze.

18. Kérjiuk, figyelmesen olvassa el a teljes felhasznaloi kézikdnyvet
az autés gyermekiilés hasznalata el6tt. A nem megfelel6
telepités veszélyeztetheti gyermeke életét.

19. Kérjuk, vasarolja meg a terméket egy megbizhato értékesitési
csatornabol. Ne hasznalja ezt a terméket hasznaltan, mivel nem
ismeri a torténetét.

n [ L Q
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3. Szerelési utmutato

Irany Gyermek Szerelés Kategoria
magassaga
A haladasi irany felé 76-105 cm 5 pontos Autostilés
nézve ovrendszer (ham) ovekkel
A haladasi irany fele | 100-150 cm 3 pontos felnott i- Size
nézve biztonsagi 6v Ulésmagassito

Lasd az 1., 2. és 3. abrat

4. Az 5 pontos ham-rendszer hasznalata

1. A beallit6 gomb megnyomasa kdzben huizza ki teljesen a
vallheveder 6veket. (4. abra)

2. Helyezze gyermekét az i-Size autdsilésbe. (5. abra)

3. Csatlakoztassa 0ssze a 2 bal és jobb csat markolatot. (6. abra)

4. Helyezze be Oket a csatba a képen lathaté modon. (7. abra)

5. Ellendrizze, hogy a csat biztosan megfeleléen van-e rogzitve.
(8. abra)

6. Huzza maga felé az allitéovet. amig megfeleléen ki nem nyulik.

Gy6z0djon meg arrol, hogy a gyermek és a gyermek kozotti tér.
Es a hevederszalag korilbelll két ujj. (9 abra)

5. A fejtamla beallitasa

1. A 76-105 cm-es kategoriaban (5 pontos hevederrel
hasznalhatd) a fejtamlat ugy allithatja be, hogy lenyomva tartja
a fejtamla beallitd gombjat, és egyszerre huzza fel vagy nyomja
le. A heveder vallovének ugyanolyan szinten vagy kissé
magasabbnak kell lennie, mint a gyermek valla. (10. abra)

2. A 100-150 cm-es kategoriaban (az autdé 3 pontos Ovével
hasznalhatd) a fejtamlat ugy allithatja be, hogy lenyomva tartja
a fejtamla beallitd gombjat, és egyszerre hizza fel vagy le.
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A vallovvezetdnek valamivel magasabbnak kell lennie, mint a
gyermek valla. (11. abra)

6. Menetiranyba nézo szerelés - gyermek
magassaga 76-105 cm kozott

Beszerelés az 5 pontos ham-rendszerrel

1. Helyezze az i-Size autosulést elére nezd helyzetbe, és allitsa be
a hattamla sz6gét a harom kivant helyzet egyikére. (12. abra)

2. Szerelje be az autd 3 pontos biztonsagi ovet. Vezesse at a
harompontos biztonsagi 6vet a fedél alatt és az autdsiilés 5
pontos biztonsagi hevedere alatt, rogzitse a gyermeket és
allitsa be a fejtamlat a leirt eljaras szerint. (13. abra)

7. Beszerelés a haladasi irany felé - gyermek
magassaga 100-150 cm kozott

5 pontos ham-rendszer eltavolitasa

1. Lazitsa meg az 5 pontos hamrendszert a beallit6 gomb
megnyomasaval, és hizza maga felé a valloveket. (14. abra)

2. Tavolitsa el a valloveket és a védoket az autollés mogotti
fémkampokrol.

3. HuUzza at a hevederoveket és a vallvéddéket a 2 nyilason,
tavolitsa el a fémlemezt, majd tavolitsa el a csatot. (15. abra)

. 3 pontos biztonsagi ov beszerelése

Helyezze az i-Size autosilést az autdsilésre. (16. abra)

Kb&vesse az alabbi Iépéseket az autosilés beszereléséhez.
Helyezze gyermekét az i-Size autosilésbe, és rogzitse a 3
pontos biztonsagi 6vvel. Hizza meg a harompontos bilincs
Ovét, és helyezze a kdzépsod Ovet a szoritdcsat masik oldalara, a
kartamasz ala. (Gy6z6djon meg arrol, hogy az atldés 6vek és a
kdzépsd 6v a markolatcsat oldalan a kartamasz alatt van).

" [ bl .
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Barmely kozépsd Ovet a lehetd legalacsonyabbra rogzitenek,
és nagyon szorosan meghuzzak a medence teriletén, és az
ovet nem kell csavarni, majd rogzitse a csatban, amig
kattanast nem hall.

Vezesse at az atlos ovet a fejtamla 6vnyilasan. Gy6zddjon meg
arrél, hogy az 6v nincs csavarva, hizza meg a kézépsd ovet és
szorosan rogzitse a vallovet.

Allitsa be a fejtdmlat a megfelel helyzetbe a fenti 5. pontban

leirt eljarast kovetve. (17. abra)

9.
1.

2.

3.

10. A balesetet kovetoen kovetendo eljarasok
A gyermekdlést autobaleset utan ki kell cserélni.

11.
1.

A huzat eltavolitasa

Emelje fel a fejtamlat a legmagasabb helyzetbe, és vegye le a
kis babaparnat. (18. abra)

Tavolitsa el az 5 pontos ham-rendszert a fent emlitett 7.
pontban leirt eljarast kdvetve.

Ovatosan tavolitsa el a fejtdmla huzatat és a gyerekiilés huzatat.

Kezelés és karbantartas

Az eltavolitott tokot 30°C-on, enyhe mosdszerrel kell lemosni.
Ne hasznalja a mosdgépet fonoval, ne hasznaljon olddszereket
és ne vasaljon.

Mdlanyag alkatrészekhez nedves ruhat lehet hasznalni enyhe
mosodszerrel és meleg vizzel. Ne hasznaljon mosdszert vegyi és
maro anyagokkal. Ne hasznaljon fehéritét.

VA=

HAND WASHING DO NOT BLEACH DO NOT IRON DO NOT DO NOT
DRY CLEAN TUMBLE DRY




DECLARATION OF CONFORMITY

We, Dot Com Investment S.R.L. declare that the above referenced product, to
which this declaration relates, is in conformity with the provisions of:

ECE Regulation No. 129R - 03 0051

The Technical Construction File required by this Directive is maintained at the
corporate headquarters of Dot Com Investment S.R.L.

Place of issue: Bucharest, ROMANIA 2 s /7 "
: | / 4
General Manager: D. Corbu %)éjap (/‘/{/6\

Manufacturer: Dot Com Investment SRL

Address: Cloud 9 bldg 4, ground fl, apt 80, 61 Pipera Rd,
Bucharest 020111, Romania

Designed in: EU

Made in: P.R.C.

Email: office@jujubaby.eu

Web: www.jujubaby.eu
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